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FB300 (+ FB14)
A: 29,7 cm
B: 29,1 cm

FB10  (+ FB14 + FB15 + A38)
A: 27,5 cm
B: 22 cm

ACCESORIOS

Condiciones de almacenamiento y de instalación: 
Para una perfecta instalación de ORAC, asegúrese de que la temperatura ambiente sea de 5°C  
y superior. Si los productos se instalan en condiciones de congelación, los adhesivos fallarán.

Humedad: 
Debe estar entre el 40-70% para una instalación perfecta.

Decoración: 
Deja pasar al menos 24 horas antes de decorar sus productos Orac Decor®.

AMBIENTE & SUPERFICIE

Preparación

Herramientas

Paredes y techos lisos

Seco

Sin grasa

Libre de polvo

Superficie lisa y limpia 

Servicio de muestras
 
¿Listo para mezclar y combinar? Puedes conseguir el interior  
de sus sueños combinando diferentes productos Orac Decor®. 

¿No lo tienes claro o no estás seguro de cuál es su combinación 
perfecta? Pide una muestra de sus productos favoritos.

producto mostrado: SX163

Pide su muestra aquí

https://www.oracdecor.com/es_es/pida-una-muestra

(sólo disponible en FB300 y FB10)

https://www.oracdecor.com/es_es/instalacion#adhesivos
https://www.oracdecor.com/es_es/pida-una-muestra
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POWER

PRO
DecoFix

DecoFix

Purotouch® | Duropolymer® | Durofoam®

Purotouch® | Duropolymer® | Durofoam®

Purotouch® | Duropolymer® | Durofoam®* 

Soap

DecoFiller

Purotouch® | Duropolymer® | Durofoam®

EXTRA
DecoFix

Set ?2

Adhesivo fuerte para interior, para paredes secas y superficies porosas 
(paredes pintadas y pladur).

· Fuerte adhesivo acrílico con base de agua
· Larga adherencia entre molduras y techos o paredes, aplicación cordones lineales.
· Eliminar exceso con una esponja humedecida en agua
· Debe guardarse en un ambiento seco
· Pintar una vez endurecido (mín. 24 horas)
· Utilice DecoFix Extra para las uniones entre piezas (Purotouch® + Duropolymer®)

Adhesivo MS polímero extra fuerte para construcciónes nuevas, aplicaciones 
de exterior, superficies no porosas (cerámica, vidrio, ...), lugares húmedos 
(incluidos los baños) y piezas de gran formato.

· Eliminar con agua y jabón
· Pintable después de endurecimiento (mín. 24 horas)
· Utilice DecoFix Extra para las uniones entre piezas (Purotouch® + Duropolymer®)

Sólo garantizamos que no se abren las juntas aplicando la FX200/FX210
apretando una pieza conta otra. Si no se utiliza este adhesivo, pueden
producirse juntas abiertas que son muy difíciles de reparar.  

Adhesivo a base de poliuretano para unir las piezas entre sí (aplicar en el
canto de la pieza instalada)
· Eliminar exceso antes de endurecer (máx. 1 hora y repasar pasada la siguiente hora)
· Limpiar con acetona pura o disolvente sintético
· Puede pintarse después de 24 horas
· Cuánta más humedad, más rápido el secado
*Durofoam®: utilice DecoFix Pro o DecoFix Power para las uniones entre piezas

Masilla FL300 para el acabado final de las uniones, rincones, esquinas, ...
no sustituye a ningún adhesivo, también puede utilizarse para relleno de huecos, 
no merma y es facilmente lijable. Este producto no repara una junta abierta 
cuando no se haya utilizado nuestro adhesivo para juntas FX200/FX210.

Masilla ligera lista para usar en base acrílica
· Especial para un buen acabado final de juntas, indicada también para transiciones 
los perfiles con las paredes y/o techos. Ideal para sellar pequeñas grietas e 
irregularidades que nos podemos encontrar en las instalaciones

· Se puede pintar rápidamente, pasados 15 min. de su aplicación
· No merma, ni fisura

GARANTÍA COMPLETA SÓLO SI SE UTILIZA DECOFIX

FL300 RELLENO Y ACABADO

FDP700 ADHESIVO  ‘POWER’
ADHERENCIA TECHOS/PAREDES

FDP500 ADHESIVO 
ADHERENCIA TECHOS/PAREDES

FX200 UNIONES
DE LOS PERFILES

DecoFix calculadora de adhesivos

o

https://www.oracdecor.com/es_es/calculadora-de-adhesivos

Interior Superficies
porosas

Superficies
secas

FUERTE

Exterior Superficies
no porosas

Lugares
húmedos

Perfiles
pesados

o

ULTRA FUERTE

FDP500 310 ml > 7 - 8 m
FDP600 4200 ml > 65 - 110 m

FDP700 290 ml > 7 - 8 m

JUNTAS

InteriorJuntas Exterior

FX200 310 ml > 80 m
FX210 80 ml > 20 m

MASILLA

Interior

FL300 310 ml > 30 m

No merma;
ni fisura

Se puede 
pintar

Adhesivos DecoFix

https://www.oracdecor.com/es_es/instalacion#adhesivos
https://www.oracdecor.com/es_es/calculadora-de-adhesivos
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
WAINSCOTING WITH PROFILES

INSTALLATIE VAN LAMBRISERING MET WANDLIJSTEN | INSTALLATION DES  
LAMBRIS AVEC CIMAISES | INSTALLATION VON LAMBRISIERUNG MIT LEISTEN |  
INSTALACIÓN ARRIMADERO CON MOLDURAS | INSTALLAZIONE DI RIVESTIMENTI  
CON MODANATURE | ОБШИВКА ПАНЕЛЯМИ

SX157 + SX162 + SX163 + PX164

Interior, porous and dry surface
Binnen, poreuze en droge ondergronden
Pose à l’intérieur, surfaces poreuses, pièces non humides
Innen, poröse/saugfähig, und trockene Untergründe
Interior, superficies porosas y secas
Superficie interna, porosa e asciutta
Для внутренних работ, пористых и сухих поверхностей

DecoFix Pro
Strong, water-based acrylic installation adhesive

FDP500 310ml | 7 > 8m
FDP600 4200ml | 65 > 110m

DecoFix Power
Very strong MS-Polymer-based installation adhesive

FDP700 290 ml | 7 > 8m

DecoFiller
Ready to use lightweight acrylic filler

FL300   310 ml | 30 m

Seal wall/ceiling
Verbinding muur/plafond
Collage mur/plafond
Verbindung Wand/Decke
Adherencia techos/paredes
Collante per parete/soffitto
Стены/потолки 

Joints between mouldings
Verbinding tussen profielen
Joints entre les profils
Nahtverbindungen zwischen Profilen
Uniones de los perfiles
Giunti tra le modanature
Стыки между профилями

Flat wall & ceilings 
Vlakke wand en plafond 
Mur et plafond plats 
Plane Wand und Decke
Paredes y techos lisos
Pareti e soffitti
Выровняйте стены и потолки 

Dry
Droog 
Sec
Trocken 
Seco
Asciutto
Высушите

No grease
Vetvrij 
Sans graisse 
Fettfrei
Sin grasa
Assenza di grasso
Обезжирьте

Storage and installation conditions: Store profiles and adhesives at room temperature and wait 24 hours before installing. 
Opslag- en plaatsingsvoorwaarden: Plaats profielen en lijmen 24 uur vóór de installatie op kamertemperatuur.
Conditions d’installation et de stockage: Stockez les profils et les colles à température ambiante 24 heures avant la pose.
Lager- und Installationsbedingungen: Profile und Kleber 24 Stunden vor Verlegung bei Zimmertemperatur lagern.
Condiciones de almacenamiento y de instalación: Colocar molduras y adhesivos en el lugar 24 horas antes de la aplicación.
Condizioni di stoccaggio e di installazione: conservare profili e adesivi a temperatura ambiente e attendere 24 ore prima dell’installazione.
Обязательно оставьте стеновые панели и клей на 24 часа перед монтажом в помещении под отделку.

Dust free
Stofvrij  
Sans poussière  
Staubfrei 
Libre de polvo
Privi di polvere
Удалите пыль 

Sand and wash surface
Schuur en reinig de ondergrond 
Poncez et nettoyez la surface 
Schleifen und reinigen Sie den Untergrund 
Superficie lisa y limpia
Superficie carteggiata e pulita
Очистите поверхность

Soap

1

DecoFix Extra
Polyurethane-based adhesive

FX200 310ml | min. 80m
FX210 tube 80ml | min. 20m

Synth. thinner/
Aceton

Ready? Set? Go!
INSTALLATION
GUARANTEE

ATMOSPHERE 
& SURFACE

Ready?

or 
of
ou

oder
o

oppure
или

Exterior, non-porous or humid surface
Buiten, niet-poreuze of vochtige ondergronden
Pose à l’extérieur, surfaces non poreuses ou environnement humide 
Außen, nicht-poröser/saugfähige Untergrund oder Feuchträume
Exterior, superficies no porosas o ambientes húmedos
Superficie esterna non porosa o umida
Для внешних работ, непористых или влажных профилей

or 
of
ou

oder
o

oppure
или

NO
SHRINKAGE

Heavy profiles
Zware lijsten
Grandes moulures
Grosse Profilen
Perfiles pesados
Profili pesanti
Тяжёлые профили

2 DECOFIX ADHESIVES
Set?

Online glue calculator
Online lijmcalculator
Calculateur de colle en ligne
Online Kleberrechner
Calculadora de adhesivos online
Calcolatore di colla online
Калькулятор клея 

WWW.ORACDECOR.COM
>> INSTALLATION

Finish seams with Decofiller 
Werk naden af met Decofiller
Finissez les coutures avec Decofiller 
Nähte mit Decofiller versiegeln 
Acabar las costuras con Decofiller
Rifinire le giunture con DecoFiller 
Заделайте все швы с помощью Decofiller 

Filler

Posibilidades de aplicación

Desde simples y suaves ...

Combínelas con papel de pared...

Muchas referencias están disponibles 
en un formato flexible para su uso en 
superficies planas o curvas

... hasta finamente esculpidos. También 
ofrecemos varios elementos de esquina 
para crear preciosos marcos de pared

... o ser creativo con el techo

... o similar en el techo

Utilice las molduras de pared para de-
corar los muebles

Vea nuestra gama de molduras multi-
funcionales, que sirven como cornisa, 
moldura de pared y zócalo

 TAMBIÉN DISPONIBLE

Instalación de molduras

Vídeos de instalación
https://www.oracdecor.com/es_es/instalacion#video

Combínelas con moldura(s) para crear 
un zócalo elevado ...

arrimadero con molduras

https://www.oracdecor.com/es_es/instalacion#video
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Outer corner | Buitenhoek | Coin extérieur | Aussenecke | Esquina externa

Outer corner | Buitenhoek | Coin extérieur | Aussenecke | Esquina externa

Stop mitre | Stopverstek | Arrêts | Verkröpfung | Inglete de retorno

Inner corner | Binnenhoek | Coin intérieur | Innenecke | Esquina interna

Inner corner | Binnenhoek | Coin intérieur | Innenecke | Esquina interna BiL

BiR

BuL

BuR

StL

StR

Left side | Linkerzijde | Côté gauche | Linke Seite | Lado izquierda

Right side | Rechterzijde | Côté droite | Rechten Seite | Lado derecho

Right side | Rechterzijde | Côté droite | Rechten Seite | Lado derecho

Right | Rechts | à droite | Rechts | Derecho

Left side | Linkerzijde | Côté gauche | Linke Seite | Lado izquierda

Stop mitre | Stopverstek | Arrêts | Verkröpfung | Inglete de retorno
Left | Links | à gauche| Links| Izquierdo
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Right side | Rechterzijde | Côté droite | Rechten Seite | Lado derecho

Right | Rechts | à droite | Rechts | Derecho

Left side | Linkerzijde | Côté gauche | Linke Seite | Lado izquierda

Stop mitre | Stopverstek | Arrêts | Verkröpfung | Inglete de retorno
Left | Links | à gauche| Links| Izquierdo
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Right | Rechts | à droite | Rechts | Derecho

Left side | Linkerzijde | Côté gauche | Linke Seite | Lado izquierda
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Right side | Rechterzijde | Côté droite | Rechten Seite | Lado derecho

Right side | Rechterzijde | Côté droite | Rechten Seite | Lado derecho

Right | Rechts | à droite | Rechts | Derecho

Left side | Linkerzijde | Côté gauche | Linke Seite | Lado izquierda

Stop mitre | Stopverstek | Arrêts | Verkröpfung | Inglete de retorno
Left | Links | à gauche| Links| Izquierdo
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Esquina interior

Esquina exterior

Cuadros

 REMATE

  MARCAR LA INSTALACIÓN

Determinar el ángulo | Lea el tamaño del ángulo utili-
zando nuestro transportador FB15.

Marcar | Marque las líneas con un nivel de burbuja.Medida | Mida las distancias a la pared/suelo necesa-
rias.
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Aplica DecoFix Pro (o Power, ver pág.3) en V-Fix en toda la 
longitud | Para aplicar una cantidad adecuada, primero toma 
un cuchillo stanley y recorta la boquilla a 45deg permitiendo 
una aplicación de al menos 8mm de diámetro de adhesivo. 
Utiliza la ranura en V de la parte posterior de la mayoría de las 
molduras de cornisa para guiar la boquilla mientras aplicas 
el adhesivo. Ten en cuenta que la ranura en V de la moldura 
no se pegará al techo si el adhesivo sólo se esconde dentro 
de la ranura en V; el adhesivo debe sobrepasar la hendidura 
para que funcione.

 POSICIÓN Y ACABADO

Disfruta de tu nueva instalación      

Empuja firmemente  | Asegúrate de aplicar el borde marcado 
al techo. Coloca la moldura en su sitio, comprobando que está 
horizontal y simétrica a la pared y al techo. Cuando estés seg-
uro de que la moldura está colocada correctamente, apriétala 
firmemente contra la pared y el techo en toda su longitud. 

Limpieza de los excedentes | El exceso de DecoFix Pro se 
puede eliminar fácilmente con agua. El exceso de DecoFix 
Power se puede eliminar fácilmente con agua y jabón.

Limpia | A continuación, limpia el residuo para que quede al 
ras de la moldura. Puedes repetir este proceso una hora más 
tarde. Utiliza un trapo mojado en acetona pura para la retirada 
de restos de adhesivo.

Empuja firmemente | Es imprescindible que el adhesivo salga  
por toda la junta. 

Prepara la pintura | Todas las molduras ORAC® ya están 
recubiertos con una imprimación blanca, pero aún así es ne-
cesario repintarlos con una pintura adecuada. Para conseguir 
una buena adherencia, frote ligeramente la longitud de las 
molduras con una lija de grano 320.

Decoración | Deja pasar al menos 24 horas antes de pintar 
sus productos Orac Decor®. Para obtener los mejores resulta-
dos, añada dos manos de pintura.

Utilizar DecoFix Extra en cada junta| Cubre cada extremo 
con una capa completa de DecoFix Extra. Lee las instruc-
ciones de seguridad que figuran en el envase del adhesivo.

Utiliza DecoFiller para alisar las juntas visibles | Si hay pe-
queñas irregularidades en las juntas de las molduras, puedes 
rellenarlas con nuestro FL300. Hacerlo 24 horas después de 
la instalación inicial. 


